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Аннотация. Мақолада Гулханий яшаб ижод этган муҳит ва 

Қўқон хонлигидаги сиёсий жараёнлар таҳлилга тортилди. 
“Зарбулмасал” асарининг яратилиш сабаблари, унда илгари 

сурилган ғоянинг мазмун-моҳияти тўғрисида адабиётшунослар 

томонидан билдирилган қарама-қарши фикрлар қиёслаб 

ўрганилди ва муаллиф томонидан бу фикрларга изоҳ берилди. 

Шунингдек, мақолада Фарғона иқлимидан минг чордеворнинг 

топилмаслиги, Бухоро диёридан эса, исталганча топилиши 

ҳақидаги қушлар ўртасидаги баҳс-мунозарага сиёсий туc 

берилди ва бу ҳақида олимларнинг илмий-танқидий мақолалари 

ҳамда докторлик ишлари ўрганилди ва тадқиқ жараёнида 

хронологияга ҳам аҳамият қаратиш лозимлиги муаллиф 

томонидан таъкидланди. Мақоланинг хулоса қисмида эса 

Гулханий илмий мероси орқали нафақат адабиётимиз бойлигига 
ҳисса қўшган, балки  мўъжазгина асари билан хонлик муҳити акс 

этган тарихий жараёнлар ҳақида ҳам хабар берган. Зеро, бадиий 

асар каби ўтмишни  жонлантириб акс эттира оладиган  асар йўқ.  

Калит сўзлар: масал; мақол; Кордон; Япалоққуш; Бойўғли; 

Калила ва Димна;  Қўқон. 

Аннотация. В статье исследуется окружение, в которой жил и 

работал Гульхани, а также политические процессы в Кокандском 

ханстве. Автором сопоставлены и разъяснены причины создания 

произведения «Зарбулмасал», противоречивые взгляды 

литературоведов на содержание и суть выдвинутой в нем идеи. 
В статье также затрагиваются политические дебаты по поводу 

того, что в климате Ферганы невозможно найти тысячу 
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чордеворов (развалин строений), а на Бухарской земле, — 

столько, сколько пожелают. Исходя из этого, изучены научно-

критические статьи и докторские диссертации литературоведов. 

Автор подчеркивает необходимость обращения внимания на 

даты и годы в процессе изучения научной работы и мнения 

ученых. В заключительной части статьи отмечено, что Гульхани 

внес в литературу неоценимый вклад не только своим научным 

наследием, но и своим, хоть и небольшим, произведением и 
рассказал об исторических процессах, которые отразили 

ханскую среду в ту эпоху.  

Ключевые слова: притча; пословица; Кордон; Бабочка; Сова; 

Калила и Димна; Коканд. 

 

Abstract. The article explores the environment in which Gulhani 

lived and worked, as well as the political processes in the Kokand 

Khanate. The author compares and explains the reasons for the 

creation of the work "Zarbulmasal", the contradictory views of 

literary critics on the content and essence of the idea put forward in it. 

The study also addresses the political debate between the birds over 

the fact that in the climate of Fergana and Bukhara it is impossible to 
find  thousands of Chordevors. The author emphasizes the need to pay 

attention to chronology in the research process. The final part of the 

article notes that Gulkhani made an invaluable contribution to the 

literature through his scientific heritage rendering in his short stories 

the historical processes that reflected the Khan's environment in that 

era. 

Keywords: parable; proverb; Cordon; Butterfly; Owl; Kalila and 

Dimna; Kokand. 

 

Кириш.  Ҳаёт ҳақиқатини бадиий асар орқали акс эттиришда 

ёзувчи турли бадиий воситалардан моҳирона фойдаланган. 

Гулханий “Зарбулмасал”да реал воқеликни рамзий образларга 

кўчириш орқали хонлик муҳитини ёритди.  

 Гулханий ХIХ аср бошларида Фарғонада Қўқон хонлиги 

сиёсати ҳукм сураётган бир даврда яшаган ва шу ерда ижод этган. 

Гулханий ўзбек адабиётида кичик ҳажмли, ўткир сюжетли 

“Зарбулмасал” асари билан танилди. Масал жанри адабиётнинг 

энг қадимий жанрларидан бири ҳисобланади. Дунё 

фольклоршунослиги сингари масал жанри ўзбек адабиётида ҳам 

қадим замонлардан буён мавжуд. Ўзбек ёзма адабиётида ҳам масал 

жанри узоқ тадрижий тараққиётни босиб ўтган. Бу жанрнинг 

элементлари Алишер Навоий асарларида, хусусан, унинг “Лисон-

ут тайр”ида учрайди. Аммо Гулханийнинг “Зарбулмасал”и бадиий 

мукаммаллиги билан унгача бўлган масал намуналаридан ажралиб 

туради. Мана шунинг учун ҳам Гуханийни масал жанрининг 

асосчиси деб атай оламиз (7, 147). 

Гулханийнинг кичик бўлса-да, илмий аҳамиятга молик 

адабий мероси ўтган асрнинг 80 йилларида олимлар эътиборини 

ўзига тортди. “Зарбулмасал” 1890 йили Қозон университети 

босмахонасида нашр этилди ва рус тилига таржима қилинди. 

Г. Ғофурованинг (1, 123) аниқлашига кўра, Айдаров, 

Вишнегорскийлар томонидан амалга оширилган ва “Сова, Сыч и 

Филин” деб номланган бу таржима Н. П. Остроумовнинг 

этнографик материаллари орасида қолиб кетган. Шундан кейин 



 
Literature and Culture                                                                                                                                             Uljaeva KH.                                               

 

 
DOI: 10.36078/1619602497                              255            Ўзбекистонда хорижий тиллар, 2021, № 1 (36),253-261 

 

асар Тошкентда литографик усул билан яна бир неча марта чоп 

этилди (5, 3). Гулханий ижодини М. Сале,  Фитрат, 

Б. Каримов,   Р. Муқимов, Ҳ. Ёқубов, Ф. Исҳоқов каби олимлар 

тадқиқ этганлар. 

Асосий қисм. Бадиий адабиёт инсонга билиш, ҳис этиш ва 

эстетик завқ беришидан ташқари ижодкор яшаб турган давр 

муҳитини ҳам ёритиб беради. Ёзувчи ижод маҳсулини бадиий 

санъатлар орқали  безаш билан бирга ижтимоий қатламдаги муҳит 

ва сиёсий жараёнларни жонли тасвирлайди. “Зарбулмасал” ана 

шундай асарлардан ҳисобланади. У орқали хонликлар ўртасидаги 

сиёсий жараёнлар, тинимсиз курашлар, қарама-қаршиликлар, 

ижтимоий ҳаёт бадиий образлар орқали асарга сингган ва давр 

муҳитини ёритган.  “Зарбулмасал” нафақат бадиий асар, балки 

унда узоқ ўтмиш, ижтимоий муҳит тасвирланган сиёсий асар 

ҳамдир.  Асарда қушлар тилидан баён этилган баҳс-мунозаралар 

орқали бот-бот шахсларга урғу бериб ўтилган. Бу орқали адиб 

замондоши, яъни ижтимоий қатламда ва сиёсий жараёнларда ўрин 

тутган шахсларнинг оддий халққа бўлган муносабатини ёритади. 

“Зарбулмасал”да тарихий шахсларга мурожаат 

“... бадиий парчаларнинг ўзига хос хусусияти шундан 

иборатки, уларнинг ҳар бири бирор конкрет шахсга, назаримизда, 

Гулханийга маълум бўлган шахсга бағишланади ва ўша шахснинг 

маълум бир индивидуал ва ўша давр ҳаёти учун типик бўлган 

хусусиятларини очиб ташлайди, фош қилади. Бу ҳол ҳам асарнинг 

танқидий йўналишини чуқурлаштиришга хизмат қилади” (7, 150).  

“Кордон айтди: “Хўб, лекин Хўқандаги икки фаж ва каж 

бетамиздек қариндошинг бирла маслаҳат қилиб, бизни аро йўлда 

қўймағил”. Бойўғли айтди: “Ул икки каж ва фаж кимдур? Баён 

қил!” Кордон айтди: 

Ўзин гоҳ мулло олур, гоҳ тақи, 

Ниёзча оғалиқки, хуш аҳмақи. 

Ҳама ишға ёлғон сўзи дастгир, 

Сўзин сарф этиб қорнин айларди сер. 

Олур гоҳ мулло ўзин, гоҳ амин, 

Вале билмагай суҳбати ханабин. 

Биров олдига кирса дер эрди: “Ҳой, 

Чилим сол, буюртурур палов, Маллабой”. 

Бобожон Ашур чўлоқ-у Али бири, 

Хўқанд мулкида аҳмақи нодири. 

Ўзи кўр, равшан юрарди ажаб, 

Кеча-кундузи жўстжўйи талаб... 

Булар бирла ҳар маслаҳат каж1 эди, 

Бу иккиси шаҳар ичра кўп фаж2 эди. 

 

Анда Бойўғли айтди: “Сиз айтган Муҳаммад Амин хўжа 

муфтидурки, мудом ҳар ишда ўзидин бемаза ва бефаҳм ва 

                                     
1 Фаж арабча: ярамас, бемаза; аҳмоқ, бадахлоқ, ахлоқсиз (8, 218). 
2 Каж форсча: эгри, қийшиқ, қинғир (8, 96). 
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беидрокрок одамга маслаҳат қилур эрди” (4, 88–89). Кордон 

берган таърифдан Бойўғли унинг Муҳаммад Амин хўжа муфтий 

эканлигини англади. Унга берилган сифат ва таърифлардан 

маълум бўлдики, муфтий ҳазратлари қўштирноқ орасидаги 

намунали хулқи орқали эл орасида машҳур бўлган. Бу 

машҳурликка  ижодкор икки қуш суҳбати орқали ўзининг 

танқидий  муносабатини  билдиради, яъни ёлғончилик ва 

риёкорликни қоралайди.  

“Япалоққушнинг бир қарға дўсти бор эрди: Шўрнул — 

қушлар кўзига гўл, ўз ишига пишиқ, ҳарамзодаи таррор (қароқчи) 

ўғри мишиқ, ҳариф айёр, солор давлатмандлар аснофида мумсики 

беор, ҳар мурда устуда тайёр, йигирманинг бешини мустаҳиққа 

бериб, ўн бешини қўйниға урган, тумшиғи Зокирбой 

жомафурурушнинг тумшуғиға ўхшар экан” (4, 21). “Андоғ бўлса: 

Сўфи Қўчқордек бўлса нодон, ҳақ сўз анинг олдида ёлғон, эрта кеч 

қўлида тасбиҳ, вирди (кундалик вазифа) анинг ҳарза сафиҳ, 

суратда ҳеч ками йўқ ва маъно бежо кетса ғами йўқ; ва гоҳо 

кампирлардек энгашкан, соч боғи ер супурган ва тоқясини 

чаккасига осган” (4, 22). “Оларда ҳисоби тўққиз, берурда саноғи 

ўттуз”, тўғри сўзга тўғаноқ, изо (уялтириш, койиш) ва кулфатга 

ёвуқроқ, макр ва ҳийлага шайтондин муфсидроқ, кўрунмоққа 

юзсиз, сўзи тузсиз, ёзда совуқ, қишда иссиқ шарорат (ёмонлик) 

пешаликда Ҳомондин шадидроқ, курк товуқдек сувга пишарға  

ўнгроқ, одамзод орасида Сайид Азимхон манзур бўлса, мен андин 

аҳмоқроқму? (22). Шўрнул тилидан айтилган мазкур диалог ва 

тасвирлардан жамиятда кичик бўлса-да мансабга эга бўлган 

шахсларнинг зиммасида бўлган вазифаларга қай даражада 

виждонан ёндашгани ва халқ орасида уларга қандай нисбат бериб, 

таърифлангани маълум бўлади. Гулханий асарда образларни 

шундай тасвирлайдики, ўқувчи кўз ўнгида у қаҳрамоннинг ҳам 

ташқи қиёфаси, ҳам ички дунёси ва инсонларга бўлган муносабати 

жонланади. Бу эса асар қийматини янада оширади ва бадиий 

воқеликни тўлалигича англашга имкон беради.   

Темурийларнинг сўнгги ҳукмдори Заҳириддин Муҳаммад 

Бобур Шайбонийхон қўшинлари билан бўлган жангда 

мағлубиятга учраб, Афғонистон ва Ҳиндистон сари йўл олгач, 

Фарғона давлати Бухоро марказ бўлган хонликка — Бухоро 

хонлигига қўшиб олинди. Орадан кўп вақт ўтмай, Бухоро 

хонлигидан Хива хонлиги ажралиб чиқди. Икки аср ўтар-ўтмас, 

Қўқон марказчилигидаги Фарғона давлати ҳам ажралиб мустақил 

бўлиб олди. Шундай қилиб собиқ Мовароуннаҳрда XVIII аср 

бошларига келиб, уч давлат — уч хонлик (Бухоро, Хива, Қўқон 

хонликлари) юзага келди. Хонликлар орасида мунтазам равишда 

моддий ва маънавий масалаларда ҳам, сиёсий-ижтимоий 

соҳаларда ҳам очиқ рақобат ҳукм сурарди. Норбутабий ва унинг 

ўғиллари Олимхон (1800–1809), Умархон (1810–1822)лар 

ҳукмронлиги даврида Қўқон хонлиги кенгайиб нисбатан 

марказлашган давлат — адабиётни, бадиий ижодни 

рағбатлантиришга қаратилган муҳит юзага келди, Гулханий халқ 
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тилида “Умархон даври” деб ажратиб айтиладиган ана шу адабий-

тарихий муҳитда ижод қилди.  

Гулханий ва Умархон муносабатлари 

Н. Петровский Умархон ҳукмронлиги даври ҳақида 

қуйидаги маълумотларни беради: “Умарнинг хонлиги ҳам олдинги 

хонларникидек давом этди, яъни у ўз ерларини кенгайтирди. Бу 

хон даврида Туркистон вилояти мусулмонларнинг Ҳазрат (Султон 

ал-орифин Аҳмад Яссавий давф этилган Туркистон) шаҳри билан 

бирга забт этилди. Умархон ҳалқ севиб ардоқлаган хонлардан бири 

бўлди. Қўқонда икки қатор шеър тарқалган бўлиб, унда Умархон 

ҳақида жуда илиқ ва яхши сўзлар айтилар эди” (10). Ўзбекистон 

Фанлар Академияси Алишер Навоий номидаги Адабиёт 

музейининг матншунослик ва ёзма ёдгорликларни нашр этиш 

бўлимининг илмий ходимлари томонидан Умархоннинг турли 

даврларда кўчирилган 26 та қўлёзма девони аниқланиб, уларнинг 

илмий тавсифи берилган. Бу қўлёзмалар Санкт-Петербург, 

Тошкент, Самарқанд ва Бухоро кутубхоналарида сақланади. 

Ўзбекистон Фанлар Академияси Шарқшунослик институти 

қўлёзмалар фондида Умархоннинг 17 та қўлёзма девони мавжуд. 

Бундан ташқари, литографик усулда чоп этилган девонлари ва 

шоир шеърларидан намуналар берилган баёзлар бор (9). 

 Қўқон адабий муҳитининг энг гуллаган, тараққий топган 

даври бу — Амир Умархон давридан бошланган. Унинг ўзи шоир 

бўлгани сабабли ижод аҳлига имконият яратиб берган. Уларга 

ҳомийлик ва раҳнамолик қилган. Миён Бузрукнинг 1930 йилда 

Тошкентда чоп этилган “Ўзбек адабиёти тарихига умумий қараш” 

китобида бу давр Қўқон адабий муҳитини “Олтин бешик даври 

адабиёти” деб атайди. Бу таъриф, биринчи навбатда, Сарой 

тарихчилари томонидан тўқилган “Олтин бешик” ва Бобур 

ҳақидаги афсона билан боғлиқ. Иккинчидан, адабий муҳитда 

яратилган қулай ижодий шароит ва жараён ҳам назарда тутилган. 

Асарнинг муқаддима қисмида Гулханий “Зарбулмасал”нинг 

ёзилиш тарихига оид қизиқ бир воқеани ҳикоя қилади. Амир 

Умархон саройида бўлиб турадиган одатдаги “базми Жамшид”лар 

адабий кечалардан бирида “бурунғи яхшилардан қолған” 

зарбулмасалларнинг сўзланмишида ва печанлик бобида тутган 

муҳим ўрни устида сўз кетади. Суҳбатда Амир Навоийнинг “Ошни 

таъми туз билан, сувни таъми муз билан” деган сўзлари эсга 

олиниб, раъйи олий (Амир Умархон эътибори) халқ ичидаги шу 

зарбулмасалларни олий тўплаш зарурлигига қаратилади. 

“Баногоҳ, — деб ёзади Гулханий, — (Амирий) назари кимиёйи 

асарлари бу камина Мулла Гулханийға тушуб, эътироф ва алтофи 

хисравонлари шомил аҳволим кўруб буюрадиларки, бу 

зарбулмасалларни неча ҳикоятлар аросида ақлу донишнинг 

борлиги етишича тартиб вер!” “Мен айдим, — давом этади шоир, 

— Эй шаҳи жаҳонпаноҳа, тожикни бир масали бордурки, “Аз кўза 

ҳамон таровадики, даруст”. Алар айдиларки, Ўзбакни бир масали 

бордурки, Эшакига яраша тушоғи” (5, 15). Ушбу савол-

жавоблардан сўнг, адиб зарбулмасални ёзишга киришади. 
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Зарбулмасал мақсадни мажоз йўли билан ифодалашга қаратилган 

ҳикоятдир. Мажоз бўлганда ҳам, оддий мажоз эмас, кўп қаватли 

мураккаб мажоз бўлиб, одам тимсоли ўрнида қушларнинг 

ҳаракатда бўлиши, улар тилидан Холбоқи мисгар, Ёдгор 

пўстиндўз сингари кишиларнинг Туя, Чаён, Сангпушт сингари 

ҳайвон-ҳашорат тимсолларининг ҳар хил нақл ривоятлар келтириб 

сўз юритиши; бу тимсоллар нутқида келтирилган ифоданинг 

кўчма маънолари мажоз ичидаги мажоздир. Ҳар бир масал 

асарнинг яратилиш жараёнида бир неча вазифани бажаради: 

тарбиявий аҳамиятга эгалиги; воқеаларнинг изчил давомийлигини 

таминлаш; бир масал орқали маълум бир мансаб (ёки касб) 

эгасининг хулқ-атворини ёритиб бериши. 

 Хонлик муҳитининг ижтимоий-сиёсий манзарасини 

ёритадиган кўпгина тарихий асарлар, тазкира ва бошқа адабиётлар 

ҳам мавжуд, лекин уларнинг ҳеч бири  давр ҳаётини 

“Зарбулмасал”дек ёрита олмайди. Зарбулмасалнинг бош ғоясини 

адабиётшуносларимиз “ёлғиз Фарғона вилоятида эмас (?!), 

умуман Мовароуннаҳрда вайронагарчиликнинг ҳукмронлигини 

кўрсатиш ва уни фош этиш”дан иборат, деб уқтириб келадилар (3). 

Гулханий бу асарни ёзишга киришган вақтда Қўқон хонлигини 

узоқ вақт қийнаб келган сиёсий жумбоқ — Ўратепа масаласи 

эндигини ўз ечимини топган, Қўқондаги ҳукмдор тоифалар 

Ўратепани ўзига қаратиб, ўзларини ғолиб ҳисоблаб, Қўқон 

хонлигини Бухоро амирлигидан устун кўраётган йиллар эди. 

Қўқон хонлари ХIХ асрнинг I чораги давомида Бухорога 

қарши Ўратепа учун 20 мартадан ортиқ юриш қилганлари 

тарихдан маълум. Амир Умархон Ўратепа қўрғонини 1871 йилги 

юришларидан бирида қўлга киритади. Бироқ ундан кейин ҳам бу 

ерда осойишталик юзага келмади. “Зарбулмасал”да Кўқон-

Ўратепа-Бухоро муносабатларига доир ана шу тарихий ҳолат — 

сиёсий инқирозлар даври ўз ифодасини топган (5, 16).  

Анда Кўрқуш айтди: “Фарғона мулкида чордевор ноёб 

эканин арз қилиб ўтиб эрдук. Агар Мовароуннаҳр тобиотидин 

хоҳласанг, ҳар қанча чордевор десанг берай, балки хишт девор 

солайин” (5, 99–100).  

Яна бир мисол: Эй Бойқуш, ҳоло сен “Кўрпангға қараб оёғ 

узат”. Сен минг чордевордан дам урасан. Ваҳолангки... Сайид 

Умархон даврида Фарғона иқлимида “ободлиги” дан ўзга жой йўқ 

(4, 90). 

Мазкур жумла орқали адиб Амир Умархон даврида мамлакат 

обод бўлди, янги шаҳар андозаси бўйича юртлар бино бўлди, бу 

ердан бойқушбоб вайроналар топилмайди, деб муболаға қилади ва 

сиёсий жараённи, ижтимоий муҳитни акс эттиради. Кўрқуш 

тилидан ҳикоя қилинишича, Бухоро амирлигига қарашли юртлар 

Ўратепа атрофи Умархоннинг бир юриши билан вайронага 

айланиб кетган, агар бойўғли рози бўлса, қизининг қалини учун 

тилаган минг чордеворни Бухоро ҳудудидан санаб бериши 

мумкин. Бухоронинг бир туманидан минг бузуқ чор девор — 

чордевор (тўрт девор) эмас, ҳаштдевор (саккиз девор) деса ҳам 
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топилади. Аён бўлдики,  Гулханий Амир Умархонинг ҳарбий-

сиёсий юришларини қўллаб-қуватлайди. Аммо Гулханий 

“Зарбулмасал”ининг илмий-танқидий матни мавзусида докторлик 

диссертациясини ёзган  Фатҳиддин Исҳоқов қуйидагича 

таъкидлайди: “Зарбулмасал”да Гулханий нима сабабдан Қўқон 

хонлигини бу қадар муболаға билан мақтагани, Бухорони эса 

камситиб гапиргани китобхонни қизиқтиради. Қўқонда Ҳапалак 

қишлоғи сингари хароба жойлар йўқмиди?, деб савол қўяди ва 

бунга жавобан тадқиқотчиларнинг фикрларини келтириб ўтади. 

 “...Гулханийнинг бу ўринда тутган йўли ва фикрларида 

киноя-қочирим бор, аслида у бу билан ўз хонлигининг 

бузғунчилик сиёсатини қораламоқчи, деб изоҳ беради Ф. Исҳоқов” 

(5, 19). Тарихдан маълумки, Умархон нафақат Қўқон хони (1810–

1822), балки “Амирий” тахаллуси билан ижод қилган адиб ҳамдир. 

Умархон саройида адабиёт, санъат, маданият, илмга катта эътибор 

берилган. Турли масжид, мадраса ва касб-ҳунарларнинг ривожига 

аҳамият қаратилганлиги сабабли, Қўқонда ўзига хос илмий-

маданий муҳит вужудга келган. Умархоннинг топшириғига кўра 

Фазлий Намангоний “Мажмуаи шоирон” тўпламини тузган. Бу 

тўпламда 63 шоирнинг ғазалларидан намуналарни ўз ичига олган. 

Уни улуғлаб қасидалар ёзиш, ғазалларига татаббуълар боғлаш, бу 

шоирлар ижодида етакчи ўрин тутган. Кўриниб турибдики, Амир 

Умархон ижодкор сифатида адабий жараёнларда фаол бўлган ва 

ҳукмдор сифатида ҳам сиёсий жараёнларда муваффақиятлар 

қозонган. Умархоннинг бу каби ютуқларини адиб Кўрқуш ва 

Кордон ўртасидаги мунозарада тилга олади: “... Мовароуннаҳрда 

Амир Умархон тузган Ургут, Работ, Рўшағурбек, Хайробод, 

буларни шаҳри Қубод рашк айлаб, адам сари юзланди. Сендек 

давлатлик орқамда бўлганда эди, Бухоронинг ҳар туманидан минг 

чордеворни топиб, бирдин муҳим хайр ишни биткарур эрдим” (4, 

94). 

“Зарбулмасал”нинг ёзилган даври Гулханий ижодининг энг 

охирги даврларига тўғри келади. Бу даврларда Гулханий золим 

Олимхон ва Умархонларга бўлган умидлари пучга чиқаётганини 

сезган. Бу даврга келиб, ёзувчининг ҳаёт тажрибаси ҳам анча 

ортган, хонлар йирик феодаллар, сарой аҳллари, шу ҳисобдан 

сарой шоирлари ҳаётидаги фисқу фасод ишларни кўп кўриб 

билган, уларга нисбатан ўзида чуқур нафрат уйғотган эди. 

Асарнинг ғояси — унда ифодаланган бадиий мақсад Гулханий 

ҳаётининг мана шу жараёнлари билан табиий равишда боғлиқдир. 

Асарда ифодаланган бадиий мақсад Гулханийнинг илғор 

гуманизмига асосланган бўлиб, даврнинг ярамас чиркин ва 

жирканч томонларини танқид остига олишдан иборат (7, 147–148).  

 Ўзаро урушлар туфайли ҳар икки хонликдаги аҳвол бир-

биридан оғир эканини кўриб турган чоғида ҳам адибимизнинг ўз 

хонлиги ютуқларидан, айниқса, унинг ҳудуди кенгайганлигидан 

фахрланмай қолиши мумкин эмас эди. Шунинг учун ҳам асарда 

образлар тилидан шундай эътироф этилади: Умархон даврида 
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мамлакат обод бўлди, янги шаҳрандозасича юртлар бино бўлди, бу 

ердан бойқушбоп вайроналар топилмайди (5, 18).  

М. Қўшжонов, Ф. Исҳоқов ва унинг атрофидаги 

тадқиқотчилар “Зарбулмасал” асарида  Кўрқуш тилидан айтилган 

харобаларнинг топилмаслиги ҳақида  икки хил қарама-қарши 

мулоҳазалар мавжуд. Биринчиси, Умархон ҳумронлиги давридаги 

Қўқон хонлиги адабий муҳити ва ободонлаштириш ишларининг 

олиб борилаётганлигидан мамнунлиги. Иккинчиси, Қўқон 

хонлигини кенгайтириш мақсадида вайронагарчиликларнинг 

юзага келганлигидан норозилиги сабаб, кесатиб келиннинг сепи 

учун сўралган минг чордеворнинг Фарғонадан топилмаслиги, 

Бухоро диёридан эса ҳашт деворнинг исталганча топилиши 

мумкинлигини айтиб ўтади. Қай бир мақсадни назарда тутиб 

ёзганлиги ёлғиз Гулханийга аёндир. Шуни ҳам эслатиб ўтиш 

керакки, М. Қўшжонов  Ф. Исҳоқовлар Гуханий ижодини тадқиқ 

этган йилларни ҳам инобатга олиш зарур. Чунки 

М. Қўшжоновнинг “Моҳият ва бадиият” адабий-танқидий 

мақолалар тўплами 1977 йили нашр қилинган, Ф. Исҳоқовнинг 

докторлик иши эса 1997 йилда амалга оширилган. Мустақиллик 

йилларидан олдин ва мустақиллик йилларидан кейин ўзбек 

адабиётига бўлган қарашлар ўртасида тафовут борлигини 

унутмаслик лозим. 

Хулоса. “Зарбулмасал”даги акс этган муҳит ҳамда 

юқоридаги олимларнинг илмий изланишлари ва фикр-

мулоҳазалари асосида хулоса қилиш мумкинки, Умархон 

ҳукмронлиги даврида Қўқон хонлиги ҳудуди кенгайиб, адабий-

илмий муҳитнинг яхшиланиши, қурилиш ва ободончилик ишлари 

амалга оширилган бўлса-да, оддий халқ ҳаёти оғир кечган, улар 

устидан амалдорларнинг адалатсизликлари, дин уламоларининг 

риёкорликлари авж олган. “Зарбулмасал”да эса ҳар икки ҳолат: 

обод бўлиб бораётган Бухоро диёри; қора халққа қилинган 

ноҳақликлар  адиб томонидан маҳорат билан уйғунликда 

тасвирланган. Гулханийнинг теран фикрлилиги, адабий ва сиёсий 

жараёнларга бўлган муносабати, ўзи яшаб турган муҳитда содир 

бўлаётган воқеа-ҳодисалар, жамиятда қандайдир мавқени эгаллаб 

турган шахсларга бўлган муносабат ихчам, қизиқарли, масал 

ичида масал келтириш орқали “Зарбулмасал” асарида ўз аксини 

топди, десак муболаға бўлмайди. Бу асари орқали Гулханий ўзбек 

адабиётига ҳисса қўшибгина қолмай, тарихдан ҳам бизга хабар 

берди. Унинг ижоди тарих билан чамбарчас боғлиқ. Адибнинг 

адабий мероси ҳозиргача етарлича тадқиқ этилмаган.. Бу эса, ўз 

навбатида, Гулханий ижоди хусусида яна баҳс-мунозаралар 

мавжудлигини англатади.  
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